ECODESIGN - CE - DECLARATION-OF-CONFORMITY
UMWELTGERECHTE GESTALTUNG - CE - KONFORMITATSERKLARUNG
ECOCONCEPTION - CE - DECLARATION-DE-CONFORMITE

ECOLOGISCH ONTWERP - CE - CONFORMITEITSVERKLARING
DISENO ECOLOGICO - CE - DECLARACION-DE-CONFORMIDAD

PROGETTAZIONE ECOCOMPATIBILE - CE - DICHIARAZIONE-DI-CONFORMITA
OIKOAOTIKOZ-EXEAIAZMOX - CE - AHAQEH-ZYMMOP®QEHE

CONCEPGAO ECOLOGICA - CE - DECLARAGAQ-DE-CONFORMIDADE
9KOAM3AH - CE - 3ASIBNIEHUE-0-COOTBETCTBUM

MILJGVENLIGT DESIGN - CE - OVERENSSTEMMELSESERKLARING

EKODESIGN - CE - FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

OKODESIGN - CE - ERKL/ERING-OM-SAMSVAR

EKOLOGINEN SUUNNITTELU - CE - VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
EKODESIGN - CE - PROHLASENi 0-SHODE

ECODESIGN - CE - IZJAVA-O-USKLABENOSTI

KORNYEZETBARAT TERVEZES - CE - MEGFELELOSEGI-NYILATKOZAT
EKOPROJEKT - CE - DEKLARACJA-ZGODNOSCI

PROIECTARE ECOLOGICA - CE - DECLARATIE-DE-CONFORMITATE
OKOLJSKA PRIMERNOST - ES - IZJAVA-O-SKLADNOSTI

OKODISAIN - CE - VASTAVUSAVALDUS

EKOOM3AVH - CE - EKNAPALA-3A-CbOTBETCTBYE
EKOLOGINIS PROKETAVIMAS - CE - ATITIKTIES-DEKLARACIJA
EKODIZAINS - CE - ATBILSTIBAS-DEKLARACIJA

EKODIZAUN - CE - VYHLASENIE-0-ZHODE

GEVRECI TASARIM - CE - UYGUNLUK-BEYANI

Daikin Industries Czech Republic s.r.o.

01 declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates:

02 (D) erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht:

03 CF) déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

04 (WD) verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft:
05CE) declara bajo su Unica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion:

06 (1 dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce:

07 dnhwver pe amokAeoTIKr TG euBlvn 6Ti T TpoidvTa aTa oToi avagépeTal n Tapoloa SiAwon;

08 (P declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declaragdo se refere:

FTXP50L2V1B, FTXP60L2V1B, FTXP71L2V1B, FTXF71A2V1B,

01 used in officially approved combinations(*), are in conformity with the following standard(s) or other normative document(s):

02 in offiziell genehmigten Kombinationen(*) demin folgenden Standard(s) oder anderen normativen Anforderungen entsprechen:

03 utiisés dans les combinaisons approuvées officiellement(*), sont en conformité avec fa ou les norme(s) standard ou d'autre(s) document(s) normatifs):

04 gebruikt in officieel goedgekeurde combinaties(*), conform de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zin:

05 se utilizan en combinaciones oficialmente aprobadas(*) y estan en conformidad con la(s) siguiente(s) normas) u otro(s) documento(s) normativo(s):

06 utilizati in combinazioni ufficialmente approvate(*), sono conformi con le norme o i documenti normativi riportati i sequito:

07 Ta omoia ¢ 0€ £TionUa eyKeKpIUEVOUG podig(*), eivar opguva e To(a) akdhouBo(a) mpotumo(a) A AMo(a) éyypago(a) Kavoviopay,:
08 usados em combinagdes(*) aprovadas oficialmente, estéo conformes as seguintes normas ou outros documentos normativos:

EN14825

01 and comply with the following directive(s) and commission regulation(s), as amended:
02 und der/den folgenden Richtlinie(n) und Kommissi j entsp , in novellierter Fassung:

03 et satisfont & la ou aux directive(s) suivante(s) et & la ou aux réglementation(s) de la commission, telles qu‘amendées:
04 en in overeenstemming zijn met de volgende richtliin(en) en verordening(en) van de commissie, zoals gewijzigd:

05y estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) y reglamento(s) de la comision, segin lo enmendado:

06 e con le seguenti direttive e regolamenti della commissione e relative modifiche:

07 kan eivar GUpQWVa pe TVITIG ako ) 0dnyia(eg) ka p6(0Ug) T emTpoTg, 6mwg TpoToToNBnKe(av):
08 e cumprem as seguintes directivas e regulamentos da comissao, na redacgao respectiva:

09 @uS) 3asBNIAET, UCKTIOYHTENLHO NOJ} CBOO OTBETCTBEHHOCTb, 4TO U3AEMIAS, K KOTOPbIM OTHOCHTCA HACTOSILLIEE 3asiBrIeHHe:
10 erkleerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erklaering:

11.(S) deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berdrs av denna deklaration galler:

12 (N erkleerer et fullstendig ansvar for at produktene som bergres av denne deklarasjonen, innebeerer at:

13 @) ilmoittaa yksinomaan omalla vastuullaan, etta taman iimoituksen tarkoittamat tuotteet:

142 prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkty, kterych se prohlaseni tyka:

15 izjavljuje pod iskljucivo viastitom odgovorno3cu da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:

16 (D teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

09 npw wenon () r
10 anvendti officielt godkendte kombinationer(*), overholder falgende standard(er) eller andet/andre retningsgivende dokument(er):

11 anvénds i officiellt godkénda kombinationer(*), uppfyller fdljande standard(er) eller andra normerande dokument:

12 brukt offentlig godkjente kombinasjoner(*), er i overensstemmelse med falgende standard(er) eller andre normgivende dokument(er):

13 joita kaytetaén virallisesti hyvaksytyissa yhdistelmissa(*), seuraavien tai muiden asfakirjojen

14 pouzité v oficiéiné schvalenych kombinacich (*) jsou v souladu s nésledujicimi normami nebo jinymi nomativnimi dokumenty:

15 u skladu sa sljedecim ilidrugim uz uvjet da se oni koriste u sluzbeno odobrenim kombinacijamal(*):
16 a hivatalosan jovahagyott dsszeallitésokban hasznalva(*), megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy eqyéb iranyadd dokumentum(ok)nak:

Bt B ODHLUETSHO OR0PerHb: WA Zpym M

09 a Takoke cooT [MPEKTUBaM U TC KOMVCCYM CO BCEMM MOMpaBKaMM:

10 0g lever op il kravene i falgende direktiv(er) og kommissionsforordning(er), med tilhgrende a@ndringer:

11 och uppfyller féljande direktiv och kommissionens regelverk, med tillagg:

12 og er i samsvar med folgende direktiv(er) og kommisjonsforordning(er), med foretatte endringer:

13 ja noudattavat seuraavia direktiivejd ja komission madréyksié sellaisina kuin ne ovat muutettuina:

14 a splfiuji nésledujici smémice a predpisy komise v nejnovéjsim platném znéni:

151 u skladu sa slijedecom(im) Direktivom(ama) i propisom(ima) komisije, s nadopunama:

16 és 8sszhangban éllnak az alabbi kiegészitett iranyelvvel(/elvekkel) és a bizottségi rendeletével (frendeleteivel):

17 deklaruje na wiasng wylaczng odpowiedzialnosc, ze urzadzenia, ktdrych ta deklaracja dotyczy:
18 declara pe proprie raspundere ca produsele la care se refera aceasta declaratje:

19 Zvs0 odgovornostjo izjavlja, da so naprave, na katere se izjava nanaa:

20 @&sD kinnitab oma téielikul vastutusel, et kéesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:

2 JAeKnapupa Ha CBost OTFOBOPHOCT, Ye NPOAYKTHTE, 3a KOUTO Ce OTHACH Taan Aeknapauys:

22 (D) isskirtine savo atsakomybe $iuo deklaruoja, kad produktai, su kuriais $i deklaracija susijusi:

23 @) ar pilnu atbildibu apliecina, ka turpmak minétie izstradajumi, uz kuriem attiecas &7 deklaracija:
24 8K vyhlasuje na vlastni zodpovednost, Ze vyrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25 tamamen kendi sorumluludu altinda bu bildirinin ilgili oldugu driinleri beyan eder:

17 stosowane w oficjalnie (), spefniaja wymogi normiinnych
18 utilizate in combinatii aprobate oficial(*) sunt in conformitate cu urmétoarele standarde sau alte documente normative:
19 uporabljene v uradno odobrenin k ("), v skladu z naslednjimi standard ali drugimi predpisi:

20 vastavad ametlikult heaks kidetud ) jargmis(t)ele v3i muu(de)le

21 u3non3BaHH B ODYLIMANHO 0ROBPEHH KOMBUHALIMM(*), CLOTBETCTBAT Ha CMIEHWTE CTaHAAPTH WA ZDYT HOPMATUBHY JOKYMEHTH:

22 naudojami oficialai patvirtintose kombinaciose ("), afitinka & standarta (-us) ir kitg normatyvin] dokumenta (-us):

23 tos lietojot razotéja apstiprinatas acijas(*), atbilst Sadiem vai citiem i

24 pouzivané v oficiélne schvlenjch kombindcidch(*) st v zhode s nasledovnou(ymi) normou(ami) alebo inm(i) normativnym(i) dokumentom(mi):
25 resmi olarak onaylanmig kombinasyonlarda kullanilir(*), asadidaki standartlar veya diger normatif dok(imanlaria uyumludur:

17 oraz spelnia wymogi nastepujacych dyrektyw i rozporzadzen, z nastepujacymi poprawkami:

18 si se conformeazé cu urmatoarele directive si reglementari ale comisiei, cu modificari:

19 ter da ustrezajo naslednjim direktivam in uredbam komisije, s popravki:

20 ning vastavad jérgmis(t)ele direktiivi(de)le ja komisjoni méérus(t)ele vastavalt nende parandustele:
2111 0TTOBAPAT Ha CTIEAHNTE AMPEKTUBY 1 PErTIaMEHTM Ha KOMUCUSITA, CbITACHO U3MEHEHWSTa:

22ir atitinka $ia direktyva (-as) ir komisijos reglamenta (-us), su jy pakeitimais ir papildymais:

23 ka arT zemak minétajam direkiivam un komisijas regulam un to grozijumiem:

24 av zhode s nasledovnou(ymi) smernicou(ami) a predpisom(mi) komisie doplnené:

25 ve tadil edilmis sekliyle agagidaki direktiflere ve komisyon ydnetmeliklerine uygundur:

Eco-design: Directive 2009/125/EC

01 Commission regulation air conditioners

02 Kommissions-Verordnung Klimagerate

03 Réglementation de la commission climatiseurs

04 Verordening van de commissie airconditioners

05 Reglamento de la comisidn: sistemas de aire acondicionado

06 Regol della issione sui
07 Kavoviopég emmpomg Tepi KhipamoTikev

i daria

10 Kommissionsforordning kiimaanleeg

08 Regulamento da comiss&o sobre aparelhos de ar condicionado
09 HOPMaTVBHbIE aKTbl KOMUCCUM O KOHOWULIMOHEPaX BO3AYXa

11 Luftkonditioneringsanlaggningar som uppfyller kommissionens regelverk
12 Kommisic i q for luftkondisjoneri Il 99

13 Komission ilmastointilaitteita koskeva méaréys

14 Predpis komise pro Kimatizacni jednotky

15 Propis komisie za klima uredaje

17 Rozporzadzenie dotyczace klimatyzatorow

19 Uredba komisije o klimatskih napravah
20 Komisjoni méarus klimaseadmete kohta

16 Klimaberendezésekre vonatkozo bizottsagi rendelet

18 Reglementarea comisiei privind instalatiile de aer conditionat

21 PernaMeHT Ha KOMVCHATA 33 KTMMATHYHHTE CUCTEMM
22 Komisijos reglamentas oro kondicionieriai

23 Komisijas regula par gaisa kondicionieriem

24 Predpis komisie o Klimatizacii

25 Komisyon diizenlemesi klimalar

(EU) 206/2012

01 (*) Official approved combination(s) can be found in the product catalogue(s).
02 (*) Offiziell genehmigte Kombinationen sind im/in Produktkatalog(en) aufgefiihrt.

(
(
(
04 (*) Officieel goedgekeurde combinatie(s) zijn terug te vinden in de productcatalogus(i).
05 (*) La(s) combinacién(es) oficialmente aprobada(s) puede o pueden encontrarse en los catalogos o catélogo de productos.
(
(
(

07 (*) O/O1 quvduaodg(oi) Tou £ei(ouv) emionun €ykpion Tapéxerai(ovial) aTov KarAoyo/oToug Katahdyoug TpoidvTwy.
08 (*) As combinagdes aprovadas oficiais constam dos catélogo dos produtos.

*

09 (*) OdpyymanbHo 0F0BPEHHbIE COYETaHUSt MOXHO HailTI B KaTanorax Uanenuit.

10 (*) Officielt godkendte kombination(er) kan ses i produktkataloget(-katalogerne).
11 (*) Officiellt godkénda kombinationer finns i produktkatalogema.

12 (*) Offentlig godkjente kombinasjon(er) star oppgitt i produktkatalogen(e).

13 (*) Virallisesti hyvaksytyt yhdistelmat on ilmoitettu tuoteluetteloissa.
14(%)

15(%)

16(%)

*

*

*) OficiéIné schvalené kombinace je mozné nalézt v katalogu produkti.
*) Sluzbeno odobrena(e) k mogu se naci u slijiedecem(im) katalogu(zima) proizvoda:
Anhivatalosan jovahagyott dsszedllitds(ok) a termékkataldgus(ok)ban talélhatok.

*

N

17 (*) Oficjalnie zatwierdzone kombinacje zawierajg katalogi produktow.

18 (*) Combinatiile aprobate oficial pot fi gésite in cataloagele de produse.

19 (*) Uradno odobrene kombinacije so dostopne v katalogih izdelkov.

20 (*) Ametlikult heaks kiidetud kombinatsiooni(d) leiate tootekataloogi(de)st.

21(*) OdpvumanHo ofoBpennTe koMB1HaLMK MoraT Aa ce HamMepsT B NPOZYKTOBWTE KaTanosu.
2()

28()

244

25(%)

*

B

*) Oficialiai patvirtinta kombinacijg (-as) galite rasti produkto kataloge (-uose).
*) Razotaja apstiprinatas kombinacijas noraditas izstradajumu katalogos.
Oficidlne schvalené(é) kombindcia(e) najdete v katalogu(och) vyrobkov.

*) Resmi onayli kombinasyonlar Giriin kataloglarinda bulunabilir.

x

DAIKIN

Tetsuya Baba
Managing Director
Pilsen, 1st of March 2018

DAIKIN INDUSTRIES CZECH REPUBLIC s.r.o.

U Nové Hospody 1/1155, 301 00 Plzer Skvriiany,
Czech Republic

06-9012.vd€




